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Motorradfahren ist Freude pur. Daher freuen wir uns, dass Sie sich für 
einen SCHUBERTH O1 entschieden haben. Drücken Sie der Straße Ihren 
Stil auf.  Der SCHUBERTH O1 verbindet modernes Design, stylische 
Farben und eine perfekte Passform für einen maximal sicheren Sitz. Wir 
wünschen Ihnen allzeit gute und sichere Fahrt.

Motorcycling is pure joy. Therefore we are delighted that you have cho-
sen a SCHUBERTH O1. Show your style on the road. The SCHUBERTH 
O1 combines modern design, stylish colors and a perfect fit for maximum 
safety. We wish you have a safe and enjoyable trip at all times.

Rouler en moto est un pur plaisir. C’est la raison pour laqualle nous som-
mes heureux que vous ayez choisi un SCHUBERTH O1. Montrez votre 
style sur la route. Le SCHUBERTH O1 allie un design moderne, des colo-
ris tendance et un ajustement parfait pour une sécurité maximale. Nous 
vous souhaitons d’ores et déjà un agréable voyage en toute sécurité. 

Guidare la moto è puro piacere. Per questo motivo siamo lieti che abbi-
ate scelto uno SCHUBERTH O1. Date la vostra impronta alla strada. Il 
casco SCHUBERTH O1 unisce design moderno, grafiche di classe ed una 
calzata perfetta per una massima sicurezza. A tutti l’augurio di un viaggio 
bello e sicuro.

El motociclismo es pura alegria. Por eso estamos encantados que 
tu elejiste un SCHUBERTH O1. Enseña tu estilo en la carretera. El 
SCHUBERTH O1 es una combinación de diseño moderno y colores ele-
gantes con un ajuste perfecto para máxima seguridad. Le deseamos un 
viaje seguro y agradable a todo momento.

Jan-Christian Becker Thomas Schulz
CEO SCHUBERTH GmbH Product Management SCHUBERTH GmbH
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Registrieren Sie sich online für die 5 YEARS SCHUBERTH STANDARD 
GUARANTEE.
Die Seriennummer Ihres Helms finden Sie hier:

Register yourself online for the 5 YEARS SCHUBERTH STANDARD 
GUARANTEE.
You can find the serial number of your helmet here:

Enregistrez-vous sur notre site internet pour le 5 YEARS SCHUBERTH 
STANDARD GUARANTEE.
Vous trouvez le numéro de série de votre casque ici:

Registratevi online per la 5 YEARS SCHUBERTH STANDARD  
GUARANTEE.
Qui troverete il numero di serie del vostro casco:

Regístrate en línea para obtener la 5 YEARS SCHUBERTH STANDARD 
GUARANTEE.
Aquí encontrará el número de serie del casco:
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WWW.SCHUBERTH.COM
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Norm / Standard / Norme / Normative / Normativa

Der O1 erfüllt ECE-R 22.05 und DOT FMVSS No. 218.

The O1 conforms ECE-R 22.05 and DOT FMVSS No. 218.

Le casque O1 est conforme ECE-R 22.05 et DOT FMVSS No. 218.

Il casco O1 soddisfa ECE-R 22.05 e DOT FMVSS No. 218.

EL O1 tiene ECE-R 22.05 y DOT FMVSS No. 218.

Kinnriemen / Chin strap / Jugulaire / Cinturino di chiusura / Correa 
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Kopfpolster / Head pad / La coiffe / Imbottitura calotta /  
Almohadilla de la cabeza 

Wangenpolster / Cheek pads / Mousses de joues / Guanciali /  
Almohadillas de la mejilla 
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ZUBEHÖR UND ERSATZTEILE / ACCESSORIES AND SPARE 
PARTS / ACCESSOIRES ET PIÈCES DE RECHANGE /  
ACCESSORI E PEZZI DI RICAMBIO / ACCESORIOS Y PIEZAS DE 
REPUESTO

Eine Übersicht aller verfügbaren Zubehör- und Ersatzteile finden Sie im 
Internet unter WWW.SCHUBERTH.COM  

An overview of all available accessories and spare parts can be found on 
the Internet at WWW.SCHUBERTH.COM

Pour obtenir une vue d’ensemble des accessoires et pièces détachées, 
Rendez-vous sur le site Internet de l’entreprise a l’adresse suivante :
WWW.SCHUBERTH.COM

Una panoramica su tutti gli accessori e i pezzi di ricambio disponibili è 
reperibile online all’indirizzo WWW.SCHUBERTH.COM

Puede encontrar una sinopsis of todos los accesorios y repuestos  
disponibles para su casco en WWW.SCHUBERTH.COM
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PFLEGE INNENAUSSTATTUNG / CARE INNER LINING / SOIN 
COIFFE / CURA IMBOTTITURA / CUIDADO EQUIPAMIENTO  
INTERIOR

Die Innenausstattung des O1 ist komplett herausnehmbar. Die Kopf und 
Wangenpolster können mittels Handwäsche unter Verwendung einer 
milden Seifenlauge (z. B. mit stark verdünntem, handelsüblichem  
Feinwaschmittel) bei maximal 30 ° C gewaschen werden.

The inner lining of the O1 can be removed completely. The head and 
cheek pads can be washed by hand using a mild soap solution (e.g. with 
highly diluted standard mild detergent) at a maximum temperature of  
30 °C.

La coiffe du O1 est entièrement amovible. Les coussinets de rembourrage 
de crane et de joue peuvent être laves a la main, a 30 °C maximum, avec 
une eau savonneuse non agressive (par exemple, lessive pour textiles 
délicats vendue dans le commerce, fortement diluée).

El equipamiento interior del O1 es totalmente extraíble. El lmohadillas y la 
cinta para la cabeza pueden lavarse a mano con un jabón suave (p. ej.: 
con un detergente para lana convencional diluido) a 30 °C como máximo.

El equipamiento interior del O1 es totalmente extraíble. El lmohadillas y la 
cinta para la cabeza pueden lavarse a mano con un jabón suave (p. ej.: 
con un detergente para lana convencional diluido) a 30 °C como máximo.
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WIE SIE UNS ERREICHEN / HOW TO CONTACT US / SIÈGE DE 
LA SOCIÈTÈ / COME CONTATTARCI / CÓMO CONTACTARNOS

Headquarter

    +49 (0)391 8106-0 

SCHUBERTH GmbH 
Stegelitzer Straße 12 
39126 Magdeburg 
Germany

USA and Canada

    +1 949 215 0893 

SCHUBERTH North America
33 Journey Suite 200
Aliso Viejo, CA 92656
USA

WWW.SCHUBERTH.COM




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